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Trans, 101  reorder 
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Mittente N° PParÙta IVA 
Sender VATIp•No. 

Data! Date 

1 c~--JAiV—~~~=~ ~ 
KACI~ GMDH + CD1. KG 

~ i~iDUSTR ~ EGTR. 
D---7~r~ ~ ~ K ~ RCHARDT `~` 

lndlrizzo del luogo dl carica (df ritira} 
Collection address 

Ordine di trasporto 
Order code 

~i~IJ~--~EC-- ~. 4~~~~~ 
Condir3onl 

■f~à 

di VasportoJDelCvery temrs 

~°i~e ~ 

Endirizzo terminate 
Terminal address 

DHL FRET BHT GEY€DH 
Destinatario N°partita lVA 
Consignee VAT ID•No. 

~~~~~ ~.~. ~ ~ ~ ~ ~ ~ 

~i~A DES GICLA~iT~II 4 

~ d ~~° undedI~eda~~ 
darlpagati darinonpa9ad 

dîr. dog. pag. dir, dog. non pag 

HE ~ L~ RDh~H 
LE ~ h~EHGRI~DE ~ 
D---74~a1w ~ÉHRI{~GE~I 

MTe ~ . +4S ~~4 ~. 3&8 ~~ 
F'~x : -1-4`~ ?`~4 ~. ~8$ ~ 1 ̀ 3 

~—~~y~.~ '~ I~ODf~GI~Q EXW 
~ Assicurazione complementare 

Additional transportlnsurance 
Numero di dossier 
Terminal reference 

Indirizzo di consegna de11a merce 
peliveryaddress 

sE 
~no 

no 

_ 
trii~.`~~;~ ~. ~.~i~~ ~ ì.:~ 

VaCuta Valore da assicurare 
Cuaenry Vafue for insurance 

~a 

Riferimenti del cliente 
Customer`s reference 

~I~F~M~h~W~~~r-$5~.4 
Terminai dl arrivo 
destination terminal 
~AR~ 

Numero tele anico 
Contacttel. 

+ ~~ ! 8D ~~~~8~i 
Marche e numeri 
Marks and numbers 

Quantità 
Quantity 

imballaggio 
Packing 

Descrizione deCla merce 
Description of Packing 

Tariffa doganale 
Custom`s Tariff number 

Pesa Cardo in kg 
Gross weight in kg 

Valore (con valuta) 
Vacue (wit}t currency] 
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Richieste particofari J Special consignments 
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istruzioni particolari 1 Special instructions ~ 

DI mEHS~E]l~S ELi~H3 w 4X ~~~X~~X75Cm 
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!~ ~ 

Allegati !Enclosures 

~ ~ 6 1~ ~ ~~ ~~ ~ Ssr ~ ~a~~ @a 

Ritira dal mittente 
Collection at sender 

Data !Date 

Consegna ai desdnatar{o 
Delivery to consignee 

Data 1 Date 

IMPaRTAHT Viri [T~! CiC]amlì]ir
According to CMR, transport damages have to be noted on the transport arder (POD) 
upon delivery of the consignment. Damages not visible externally should be notified In 
writing to the responsible EURDCONNKT terminal within 7 days after delivery. ~ ~ 

~ 

r'~1.~ '~f~ 
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Nome di tiri frena in stampatello {, . ~- ' 
Consignee'snameinblocktetters ~~.~lirl~ , ~~~}~~ e t1 

`~`- .~~ 

Tutte !e spedizioni EUROCONNECT sona vincolate alle Cpndizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro}. 
I:UROCONNi~CT Transport Conditions apply exclusively to all )EUROCOf1IliVECT consignments (see overieaf}r 2 


